
 

 

- Чепуха, у меня такое же красивое лицо, как у тебя!

 

- У тебя еще хватает наглости так говорить? Достоин ли ты того лица, которое я тебе дала?

 

Уголки рта Хо Цзынцзюня дрогнули, когда он посмотрел на свою бесстрашную мать. Он
потерял дар речи.

 

Он уже собирался что-то сказать, когда увидел спускающегося по лестнице Гу Руочу. Он
проглотил слова, которые вертелись у него на кончике языка.

 

- Руочу, иди сюда.

 

Гу Руочу слабо улыбнулась, когда она подошла и села за обеденный стол.

 

Когда она услышала, что миссис Хо говорит с ней таким дружелюбным тоном, ей стало очень
тепло.

 

Слуги уже накрыли на стол. Госпожа Хо взглянула на нее и вдруг вздохнула: - Руочу, я
относилась к тебе с предубеждением в прошлом из-за Гу Яньвэй. Надеюсь, ты ведь не будешь
меня винить в этом, правда?



 

Там был намек на чувство вины в ее тоне.

 

- Нет. Я была тем, кто не оправдал ваших ожиданий и была использована моей сестрой.

 

Гу Руочу не винила госпожу Хо. Вполне естественно, что у свекрови и невестки были проблемы
в отношениях друг с другом. Однако госпожа Хо была гораздо более непредубежденной. По
крайней мере, она не станет усложнять себе жизнь из-за каких-то необъяснимых
обстоятельств.

 

Сердце миссис Хо смягчилось, когда она увидела ее спокойное поведение. Она была тронута
искренностью Гу Руочу.

 

- Хорошая девушка. Если с тобой поступили несправедливо, ты должен сказать об этом своей
матери. - Госпожа Хо взяла Гу Руочу за руку и придвинулась к ней поближе.

 

Хо Цзынцзюнь воспользовался случаем, чтобы подлить масла в огонь: - Невестка, не обращай
внимания на моего холодного брата. На самом деле он всегда был таким. Это нормально, пока
ты к этому относишься с пониманием. Стоит тебе стать его мастером в мазохизме, ты сможешь
поймать его руку в любой момент. Разве это не здорово? Подумай об этом, твое ледяное,
аскетичное лицо было единственной причиной, по которой он потерял контроль и позволил
себе расслабиться перед тобой...

 

Гу Руочу не ответила.

 

Миссис Хо попыталась сгладить неловкость: - Кха! Кха!



 

Хо Цзынцзюнь был таким прямолинейным человеком. Его описание Хо Наньчэня было
слишком живым.

 

Заметив предостерегающий взгляд матери, Хо Цзынцзюнь сдержался и продолжил обедать.

 

После обеда Гу Руочу взяла несколько документов компании и поднялась наверх, чтобы
заполнить их.

 

Был уже час дня. Гу Руочу достала свой ноутбук и вдруг почувствовала легкую головную боль.
Она отказалась от написания документа.

 

На самом деле, в течение двух месяцев с тех пор, как она переродилась, у Гу Руочу были
некоторые легкие головные боли. Однако они стали более частыми. Ей придется обратиться к
врачу.

 

- Юная мадам, вам нехорошо?

 

Сяо Фан заметила, что Гу Руочу плохо выглядит, и быстро убрала ноутбук: - Юная госпожа, вы
должны сначала отдохнуть. Я попрошу доктора Тана осмотреть вас.

 

- В порядке.

 



Гу Руочу почти забыла, что в семье Хо есть семейный врач. Ей не придется ехать в больницу.

 

Укрывшись тонким одеялом, Гу Руочу закрыла глаза и медленно заснула.

 

Ей снова приснилась маленькая девочка. Она увидела себя в прекрасном ретро-саду, где росло
очень большое дерево.

 

Маленькая девочка держала в руке что-то похожее на коробку с пожеланиями. Она подбежала
и спрятала коробку с пожеланиями под деревом.

 

Гу Руочу проснулась. Ее голова была покрыта потом.

 

- Юная мадам, с вами все в порядке? - Матушка Чжан слышала от Сяо Фан, что молодая
госпожа плохо себя чувствует. Она быстро позвонила доктору Тану, который сейчас ехал
проведать ее.

 

Гу Руочу покачала головой. Она взяла теплую воду, которую принесла ей мама Чжан, и выпила
ее залпом.

 

- Руочу, тебе нехорошо?

 

Госпожа Хо тоже с тревогой вошла в комнату, доктор Тан следовал за ней по пятам: - Доктор
Тан, вы видите, что случилось с Руочу?
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